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OBPA3BHA IHTEPIIPETALISI BYTTS Y HOETUYHOMY JJUCKYPCI
CEMIOEJIA TENJIOPA KOJIBPIIKA
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Hayionanvuuii ynisepcumem «JIvgiscoka nonimexmuixay

V crarri 3zificHeHO aHani3 ocodnuBocTel BepOai3amnii KOHIENTIB, 0 CTAHOBIATH CYTHICTH OyTTS
JIFOMHH Y TIOETUYHOMY AUCKYpCi aHIilcbKoro noera-pomantrka Cemroena Teitinopa Konbpimka muisxom
BU3HAYCHHS JOMIHAaHTHOI MOETHYHOI TEMATHKH, JIEKOIyBaHHS BepOaIbHUX 00pa3iB, MOTHBIB, CHMBOJIB,
CTHJIICTHYHHX 3aC00IB TBOPEHHS CIIOBECHO-IUIACTUYHOI KaHBU TOETHYHOTO JTUCKYPCY, OAUHHUIb TTOSTHY-
HOTO JIGKCUKOHY aBTOpA, Y NPUHIMIAX CTPYKTYpyBaHHS SIKOro 3adpikcoBaHa iepapXis peieBaHTHHX JUIS
I0eTa CMHCIIB.

Knrouogi crosa: noeTnaHUN TUCKYypC; aHIIIIChKA JTiTepaTypa; XyIOKHIH KOHIIETIT.

TBOPUICTh KOXKHOTO i3 MalCTPIB CJIOBA MiAMOPSAKOBYETHCS IEBHUM XYAOKHIM 3a-
cajiaM, BUXO/ISTYH 3 SIKUX MHUTEIb OKPECIIOE PEJICBAHTHY LIIHHICHY ITapaurmy, B Mexax
SIKO1 MOBHO-ECTETHYHUMH 3aC00aMH KOTYIOThCSI KITIOUOB1 JOMIHAHTH Oy TTS, TBOPUTHCS
HETIOBTOPHHI TEKCTOCBIT HalliOHAJHHOI MOBOIO, Y KOTPill MEPIIOPSITHOTO 3HAYCHHS
HaOyBae ii 00pa3Huii pecypc, i cuMmBoNiuHICTh. [ToeT BHOYIOBY€E BIIACHUI MOESTHUHUI
CBIT BIJIMOBIAHO /10 CBOIX €THOMCHTAJIBHUX XAPAKTEPUCTHK, MCUXOJOTIYHUX OCHOB,
KpEaTUBHOCTI MHUCJICHHS, TIEPSKUBAHHS OyTTEBUX LIHHOCTEH. «KoXkHa ecTeTH4Ha Ipo-
rpama Ma€e CBOIO Tapagurmy OyTT€BUX TPIOPUTETIB, Y SIKMX aKTyali3oBaHi Ti OyTTeBi
IHHOCTI, 1[0 BU3HAYAIOTh CBITONISAHUHN 1 KyJIBTypHO-ICTOPHYHHNA QopMar ernoxH...»
[Manenko 2010, 70-71].

[Mocrare annmificekoro noera-pomantuka Cemioena Tetnopa Kombpimka matike
OJTHOCTAWHO BBaXKA€THhCA OHIEIO 13 HANYHIKAIBHIIINX 1 HalCynepewuBIlINX, a Bif-
TOMiH HOTO 1oe3ii BiJ4yTHUI y TBOPYOCTI CUMBOJIICTIB Ta MPEACTABHUKIB 1HIIUX XY-
JOXHIX HanpsiMiB XX CTOJITTSI.

Hocnigauku TBopuocTi Konbpimka HaronomyoTs Ha AOMiHYBaHHI y Horo moesii
MOTHBIB ITiJICBiIOMUX, NIMOMHHUX TIOPYXiB JIIOACHKOI AYIIi, TPOBOJATH Mapaieilb Mixk
migomnoerukoro Konbpimka Ta puennsm Kapna I'ycraBa FOHra npo apxetunu cBijgo-
MOCTI Ta Mi() SIK BTIJICHHS KOJIEKTUBHOTO [103aCBIJOMOr0, HeoriaroHi3moM. IligHima-
I0Th TUTaHHSI 3HAYMMOCTI MOPAIbHO-ETHYHOTO Ta PEITiIHHOTO CTPYMEHS aHIITIHCHKOTO
POMaHTH3MY, 3a4WHATEIIEM SIKOTO BBaXKatoTh Konbpimka. JJUCKyTYIOTh 3 TPUBOLY aMOi-
BAJICHTHOCT1 aBTOPCHKHX IHTEHIIIH y 6araTh0X 3HAKOBHX TBOPAX SIK B3aEMOJII1 SICKpaBOi
YyTTEBOCTI Ta KPaHBOTO BiIYYKEHHSI Ta iHAMBIyai3My, BTpy4aHHs y XiJ| icTopii Ta
NOAINH HaIPUPOJHOTO, HECTEPITHOTO IYIIEBHOTO CTPAKAAHHS, COPUYMHEHOTO CaMo-
HaBIIOBaHHSM Ta BiAUYTTSM JIOACHKOI TPiXOBHOCTI. BKa3yloTh Ha MOXKIIMBICTh BILTHBY
TBOpuocTi Komibpimka, ioro dizocodchbkux Ta JiTepaTypHO-KPUTHYHHX Tpallb Ha K-
3UCTEHIIaNI3M Ta croppealizM XX ctomiTts. [1o-pi3HOMY MiIXOASTH 10 PO3B’s3aHHS
y #oro moesii Ta eceiCTUIli CKJIaJHOTO By3ja MPOOJEM JWHAMIKUA MOJMITHYHUX,
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COLIANBHUX, TPOMAJSTHCHKUX MEPEKOHAHb, CIIPUHHATTSA MOETOM JIHCHUX iCTOPUYHUX
3aKOHOMIPHOCTEH. Y KPUTHYHHUX IMpalsx A0CTiAHUKIB TBOpuocTi Konbpimka nerdtMo-
TUBOM 3BYYHThH T€3a MPO KPEaTWBHY CHIIy «ICTHHHO pOMaHTU4YHOI (aHTa3ii moeray,
0araTo3HauHICTh i CKJIAIHICTh Horo oOpas3is [Hanupaiiko 1997; JIpskoHosa 1978; Enu-
ctparoa 1960].

Crnenudika moetnyHoro tekcty Kombpimka nomnsrae B 0COOIUBOMY Croco0i KOH-
CTPYIOBaHHS CKJIATHUX MOJIeNIeH-3HaKiB JJIsl HAJICKJIQJHUX SBUIL-IEHOTATIB — JIIOAWHH
Ta MPOsBIB 11 TyxXoBHOTO OyTTs. [IpH 1BOMY 3B’S30K MOETUYHOTO O00pa3y i aHTPOMO-
HEHTPUYHOTO JEHOTATHBHOTO TM03aMOBHOTO MPOCTOPY CKJIAAHWN 1 HEOAHO3HAYHWH,
XapaKTEePU3YEThCS HASBHICTIO CUMBOJIYHUX, Mi()DOJIOTIYHUX, AJIETOPUYHHUX O3HAK, HA
SKHX IPYHTYETHCS €CTETUYHA 3HAYYIIICTh 00pasy.

MeTo10 3anponoHOBaHOi POOOTH € aHalli3 JIHIBO-eCTETUYHOI crienn(iky Bigoopa-
JKeHHsl y IoeTH4Hil kapTtuHi cBity Cemroena Telnopa Konbpimka napamgurmu OyTTEBIX
LIHHOCTEW — JIFOMHA Ta 11 JKUTTA — NUIIXOM BU3HAYCHHS TIOSTUYHOT TEMATHKH, IEKOITY-
BaHHS BepOanbHUX 00pa3iB, MOTHBIB, TPONEICTUYHHIX 3aCO0IB TBOPEHHS CIIOBECHO-TIJIAC-
TUYHOT KaHBH MOETHYHOTO JTUCKYPCY, OAWHHIIL TOETHYHOTO JIEKCUKOHY aBTOpa, Y TIPHH-
[UIAaX CTPYKTYPYBaHHS SIKOTO 3aikcoBaHa iepapXist peieBaHTHUX IS [IOETA CMUCITIB.

AHaIi3y04YH TBOpUY CHaIIIMHY MOETa, HAYKOBIIl aKIIEHTYIOTh yBary Ha JIOMiHAHT-
HOCTI 1J€aJiCTHYHOTO, PeNirifHOro, IiHTYITHBHO-IppaliOHaJbHOTO CBITOBIIUYTTS,
OCHOBOIO SIKOTO € TpHUNIeHHa Mozeb «JTiomuna — [pupona — Bory. Moro npuunnn, sk
NPaBWIIO, NIYKAIOTh y 3allepeueHHi MaTepiaiCTHIHOTO oMY Ha MPUPOLY Ta JIFOIH-
HY, CIIOBi{yBaHHI NIOETOM MOIVISITY Ha MHUCTEITBO SIK TIOCEPEAHNKA MIX JFOAMHOI Ta
MPHUPOJIOIO, SIK 00pa3He BUpakeHHs (inocodii, iealbHOTO BiIOOpaXkeHHS CBITY TyM-
KM 1 9yTTS, SIK POpMy MpOsIBY O0KECTBEHHOTO, YCBIIOMIICEHHS HEOCKOHAIOCTI CBITY,
110 TIOCTIHHO nepedyBae y cTaHi 00poThOU A00pa 31 3710M, JIe «MUTIFO HAJISKHUTh BaXK-
JIBA MICisl HECTH CBITOBY CKOPOOTY BHCOKO i TiJTHO, aleio0dH JI0 i7iealliB Ta i1eab-
Horo» [Manenko 2010, 185]. I xoua cam Konbpimxk y Bipii Sigh 3asenss “sorrow had
proclaim’d me man”, nedans i MeNaHXOMis y HOTO MOe3ii — He pe3yabTar TPariqHoro,
NECUMICTHYHOTO CBITOBIAUYTTSI, 2 aKTUBHE, UyTTEBE pearyBaHHs Ha JiHCHICTD (And all
misfortunes were but as the stuff / Whence Fancy made me dream so happiness . /For
hope grew round me, like the twining vine), 0 NPOAYKY€E MIUPOKUN CHEKTP OyTTEBUX
npoOiieM, SKi MOXKYTh OyTH BUPILICHHI IIUIIXOM MOETHYHOI peduiekcii HaJ| CyTHICTIO
monuHU. [loeTHyHe Kpeno MUTIIS, TAKAM YMHOM, BHCJIOBIECHE psiaKaMu noesii Ode to
Tranquility: The feeling heart, the searching soul / To thee I dedicate the whole!/ And
while within myself I trace / The greatness of some future race. /Aloof with hermit-eye
I scan / The present works of present man — (Ode toTranquility), 110 300paxar0Th M0-
eTa-caMiTHHUKa 3 ceplieM, sIKe BiJIyBae, i AyIIEIO, KA 3HAXOAUTHLCS Y TIOIIYKOBI BiJIIO-
BiJiei HA MUTaHHS OYTTs, B OCHOBI SKHX JIS)KUTh apXETUIIOBE KOHCTPYIOBAHHS CBITY, /1€
«Bce y Hac 1 mo3a Hamm»: O the one life within us and abroad / Which meets all molion
and becomes its soul...(The Eolian Harp).

OcobnuBe Miclle y KOHLENTYalbHIA CTPYKTypi JipuyHoi mnoesii Kombpimka Ha-
nexuts koHuenty XUTTS. Jlronchke OyTTs 1 JFOMUHA SIK IUTICHICTH CTA€ 00’ €KTOM
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XyAOKHBOTO aHAI3Y 1 BIATBOPEHHS, MaTepialli3yI0urch Y TOETHYHOMY TEKCTi y popmi
CHIBICHYBaHHS CIIOBECHHUX 00pa3iB ifieanbHOrO (JIyMKH, MOYYTTs, CTaHy, inei, oora),
IO iICHYIOTH 1033 YacoM, € HE3MIHHMMH Ta BIYHHUMH, Ta PEAbHOTO, iHIMBITyaTbHO
HETIOBTOPHOT0, CBOEPITHOTO, 3MIHHOTO (BYMHKIB Ta JiH, Pi3MYHUX MPOSIBIB, SIBUI IPH-
poau). BepOanbHa mapagurma o0pasiB, 110 aKTyali3ylOTh 3arajibHy, BCEOXOILTIOOUY,
Henu(pepeHIiioBaHy CyTHICTB JKUTTS 1 JIIOMUHM Y JipruHii noesii Konbpimka apxeru-
TMOBI 3a CBOEIO MPUPOI0I0. BOHU 3yMOBIICHI YyTTEBUM, MICUXOSMOIIIHHUM CIIPUHHST-
TSIM JIHCHOCTI, SIKE € TIEPBUHHUM MOPIBHSIHO JI0 CBIZIOMOTO, PaIliOHAILHOTO.

CBo€ OaueHHS CyNepedwIMBOI MPUPOIN 3EMHOTO JIFOACHKOTO KUTTA Konbpimk BU-
cnoBuB y noesii Human life, On the Denial of Immortality. Ines MUTTEBOCTI KUTTS
BUpaXXeHa TpajuliiiHuMu Metadopamiu life’s brief flash, if the Breath be Life itself;
XPOHOJIOTTYHUH aCHEeKT NIBUKOIUIMHHOCTI KUTTS — y MTOPiBHSIHHI 3eMHOTO ICHYBaHHS
JI0 TIOPUBY BITpY: we fare/ As summer-gusts, of sudden birth and doom.

XynoxKHe BioOpakeHHsS cMepTi moOyJoBaHEe Ha TICUXOJOTTYHOMY SIBHUILI eB(eMi-
3yBaHHS CMEPTI y BUINISAI TEMPSIBH Ta aKTHBI3allil apXeTHIIOBOI i€CXEMH MPOKOBTY-
BaHHS CMEPTIO CBOET XepTBU y MeTtadopuuHoMy Bupasi if total gloom / Swallow up
life’s brief flash for aye. A cama JrOIUHA MUCITUTBCS SIK OCOOJIUBE TBOPIHHS HPUPOJIH.
AMOIBaJICHTHICTh aBTOPCHKOI OLIIHKHU JIIOMUHHM SIK TBOPIHHS MPUPOIU PO3KPUTA KPi3b
MeTadopy «IHOJAMHA — He3aBEePIIICHA Ba3ay, «JIFOUHA — BUIIAJKOBE/HECBIIOME TBOPIH-
HS IPUPOIN», HA SIKE BOHA CIIONNIIAE OS3MPUCTPACHO 1 BiJICTOPOHEHO.

Tpaauniiinum MeraOpruIHUM YIIONIOHEHHSM JIFOAWHY J0 CYJIHA, III0 HE MA€ BU-
3HayeHoi Mmetu pyxy (O Man ! thou vessel, purposeless, unmeant), TFOICHKOTO COLi-
yMy 10 BYJIUKY TpyTHIB (Yet drone-hive strange of phantom purposes!), moacbkoro
KUTTS 10 TiHi (costless shadows of thy shadowy self), BinoOpakeHHs BiI10OpaKeHHs
(Image of image, Ghost of Ghostly Elf), noet MaHi(ecTye 30piEHTOBaHICTh Ha i/1€-
ANTBHOMY SIK TIPOTHCTABJICHHIO PEalbHOMY Ta 3allepeueHHIO MOBCAKIEHHOCTI, 3BUY-
HOCTI, YCTaJIEHOCTI.

ByTTs JtogMHM y HOTO NICMXOMEHTANIBHIN crierudill CKIaaae marpyHTs arnepiiern-
THUBHOTO TJIa BCHOTO CIIOBECHO-00Pa3HOTO KOMILIEKCY Toe3ii Kombpimka Ta 0qHOUYaCHO
CTa€ JDKEPEIOM MOJAIIBIIMX ACHEKTIB CIPUUHATTS Ta YCBIIOMJICHHS 0ararbox JIiHT-
BO-Xy/IOXKHIX (CHMBONIYHHX, aJIeTOPUYHUX) MOJIENEH, MPOIYyKOBAHUX XYNOXKHIM KOH-
TEKCTOM YIIPOIIOBX IMOJANIBIIOTO PO3BUTKY HAIliOHAJIBHOTO CIIOBECHOTO MHCTEITBA.
Tak, noesist The Suicide’s Argument sickpaBo MaHiecTye TUIAKTHYHICTH 3MICTy Ta
(opMHU TTOETHYHOTO TBOPY, & CBOEIO «CIKETHOIO 0OOJIOHKOIO» CTAHOBUTH CBOEPITHHIM
MEepPEeryK 3 MPOCBITHUIIBKOIO €BPOIEHCHKOI0 Ta, MOXIMBO, 0apOKOBOIO YKPaiHCHKOIO
MOETHUYHOI0 TPAJHMIIEO, sKa XapaKTepHU3yBallaCh 3arOCTPEHHSM TPAarHEHHS TBOPYOI
camopeaJizaiii 0coOMCTOCTi, CAMOBHPAKEHHSI B aKTI TBOPEHHSI BJIACHOTO OyTTEBOTO
JIOKYCY, XapaKTepr3yBaJlacs TeHCHLIIEI0 10 BiIOUTTS CYIIePEUINBOTO, CTPIMKOTO PYXy
JYXOBHOTO PO3BHTKY JIFOJCTBA, CMUCI SIKOTO TIPUXOBaHMN y O€3MeXHiil pi3HOMaHiT-
HoCTi peueti [[Banbo 1987, 179], nponaryBaHHi akTHBHOT isS7IBHOCTI CBiJTOMOCTI, MaHi-
¢ecrarii 6araToBUMipHOCTI XKHTTS, CyTHICTh SIKOTO PO3KPHBAETHCS JIUIIE 32 aKTUBHOT
JISUTBHOCTI po3yMy cy0’ekTa Ta poOOoTi HOYYTTIB.
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MeradopuuHe yCBIIOMICHHS KUTTS SIK MIATAHHS, HA SIKE JIFOJMHA TIOBUHHA 3HAWTH
BiJINIOBI1/1b, 32J1a€ CIOXKETHE PO3TOPTAHHS aHATI30BaHOI oe3ii (the life was the question,
a thing sent to try) Ta € OIHUM 3 MPOSBIB MPOTOTUIIOBOT META(OPUIHOT CXEMHU: «HKHT-
TS — iH(OpMAaIis», IO BiJI3HAYAIOTHCS BUCOKOIO YACTOTHICTIO HA BCIX eTanax po3BHU-
TKY HalliOHAJIBHOT XyJO)KHBOI JTiITEpaTypH BiJl cepeJHBOBIUYS 10 TOCTMOnEpHi3MY [be-
nexosa 2002, 175-178]. ¥ ¢dhopMi MOSTUYHOTO TIANOry MiX JHOAUHOIO Ta MPUPOHOI0
aBTOP pOOUTH BHCHOBOK, IO JIFOJAMHA HE HABAXHUTHCS CBIIOMO MITH 3 JKUTTS, SIKIIO
3HaJIe MOro 3MICT y aKTHBHOMY ITi3HAHHI, aKTHUBHIH TiSIBHOCTI po3ymy 1 nyxy: Think
first, what you ARE! Call to mind what you WERE! / Make out theinvent ry, inspect,
compare!/ Then die — if die you dare! 1 n1eli aBTOpChKU MOETUYHUI BUCHOBOK IPYH-
TY€ThCA Ha JOCSATHEHHSX MOIEPEIHBOI Ta Cy4acHOi (BitocOPCHKOT JyMKH PO KHUTTS
SK cHoci0 OyTTS iCTOT, HAAIJIGHUX BHYTPILIHBOIO aKTHUBHICTIO, (pimocodii kuTTs, siKa
TIOJISITA€E B TOMY, 1[0 B CaMe JKUTTS 3aKJIa/IeHO MeBHI 3HAHHS 1 caMe XKHUTTS 30pI€HTOBaHE
Ha ycBifomieHHs1 cebe. «B Takuii crocid CKiIagHUKaMHU KOHLIENTY JKUTTS MOCTAIOTh
CaMOMI3HaHHs, ICTOPUYHA CBIiJOMICTh IMOMEHT NEpEKWUBaHHS, 10 HAOyBa€ YHCTOTO
BUpa)XeHHs y BelrKoMy MuctenTsi» [Kpacnobaesa-Uopna 2007, 49].

OcMucIeHHs 30BHIITHBOTO 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOAMHU y TIoe3ii Konbpimka Bin-
OyBa€ThCs 13 3ayUYCHHSM OOpa3HUX MOJIENCH, Ui SKMX XapaKTepHa CHMBOJIIYHICTh
MOETHUYHOTO CJIOBa, 0araTorpaHHiCTh HOTO CEMaHTHYHUX BiATIHKIB, i3 3aCTOCYBaHHIM
MOSTUYHUX (POPMYJI, IO BiTOOpaXkaroTh 0araTcTBO Cy0’€KTUBHHUX YyTTEBUX IMPOSBIB,
AKCIOJIOTIYHUX KOHOTAIiH, SKi B 100y pOMaHTH3MY BHCTYITWIIM KOJAAMH HOBOT XyIOXK-
HBOI CBIZIOMOCTI, (PaKTOM XYIOKHBO-ECTETHUHOTO HOBAaTOPCTBA Y BUKOPHCTAHHI 00-
pa3sHHX MMOTEHII HaliOHAJIHLHOT MOBH SIK OCHOBHOTO 1HCTPYMEHTY TBOPEHHS iH/IWBI-
JyaIbHOI MOBHO-KOHIIETITYaJIbHOT KAPTUHH CBITY MUTIIS i OTHOYACHO BUSBHJIMCH ITEpe-
OCMHUCIICHHSIM TPaaUIiHHOI CIIOBECHOT MPAKTUKK: YIOMAIOHSHHS JFOIUHU O NTAIIKH,
00’€KTy )KHBOT 1 HEKUBOI IPUPOIH, POCIUHH TOLIO.

[Napanenizm Mixx CBITOM TPHPOIHX 1 IPUPOAHIMH MIPOSBAMU Ta JTyXOBHUM CBITOM JIO-
JIMHU CTAIOTh OCHOBOIO CTPYKTYPH BCHOTO TEKCTY, B SIKOMY 1 OKpeMe CJIOBO-00pa3, i KOH-
TEKCTHE TO€EAHAHHS 00pa3iB, 1 CyLUIbHUN TEKCT CUMBOJIIYHO HaBaHTaxkeHi. HeBuueprnHa
[IMOWHA CMHCIIOBUX, €MOIIIHHO-OLIHHNX, CKCIIPECUBHHUX aCIEKTIB CUMBOJIIB 3yMOBJICHA
JHTBO-ECTETUYHOIO aKTyaIli3alli€l0 B IOETHYHOMY KOHTEKCTi Mi()OJIOTTHHHUX CEHCIB, apXe-
TUIHUX €THOMEHTAJILHUX MPOTPaM CIPUUAHSTTS CJI0Ba-00pa3y sIK MPOBIJIHUKA B ippealib-
HUIA, TyXOBHHH CBIT. [IIOCTpaTuBHUM B IIbOMY ceHCI € Bipiil Lines 10 A Beautiful Spring In
A Village, po3komyBaHHS CUMBOJIIYHOI CEMaHTHKH SIKOTO IPYHTYETHCS HA TPaJULIIHHOMY,
apXETUIIOBOMY YABIICHHI TIPO BOAY SIK JDKEPEIIO JKUTTS Ta BiIIOBIIHOMY 0ararcTsi acolli-
aTUBHHUX PECYPCIB CHMBOITY «CTPYMOK». JIOMiHAaHTHA MOTHBYIOYA KOHIIETITyaJIbHA O3HAKA
CHMBOITY BOIH <OKUTTSD» YCKIIATHIOETHCS 32 PaXyYHOK KOHTEKCTHOTO TapaJieltizMy y 300pa-
JKEHHI CTPYMKa SIK eJIeMEHTa MPUPO/IH 1 3BUYHHX MOOYTOBUX CUTYaIIil SIK SIEMEHTIB 3eM-
HOT'O JKUTTEBOTO IUKITY JIFOIMHK BiJl HAPOIKEHHS /IO CTAPOCTI, BiJIOYBAETHCS 32 PAXyHOK
aCOIlIaTUBHOI CIIOIY4yBaHOCTI BepOabHUX O0pa3iB i BBEICHHS Y MOCTHYHUN KOHTEKCT
(hoNbKIOpHUX Ta Mi(OJIOriYHUX MOETU3MIB, 3IaTHUX O ACOI[IaTUBHOI MHOXXHHHOCTI Ta
HallapyBaHHs HOBUX CMICIIIB Ha TPaJUIIiHE CEMaHTUYHE SAPO 00pasy.
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[Noe3ist € akryamizaimiero po3ropHyToi MeTadopH «OKUTTS — BOJHHH MOTIK (CTpY-
MOK)» (Life’s current), mo 301HCHIOETbCS IIJISIXOM BiTBOPEHHS «IIPO30PUX» CHOXKET-
HUX CHUTYyaliil 00’ €KTUBHOTO, (PI3UYHOTO CBITY; IHTETPALI€I0 Y KOHTEKCT TBOPY MiKpO-
00pa3iB «IOMHA — ANEePOBUI KOPaOINKy», «KUTTEBI TypOOTH — XMapH, siKi BioOpa-
JKAFOTHCS HA ITOBEPXHI CTPYMKay; aKTyalli3alli€lo CTaHy JipHYHOTO Teposi Kpi3b BiITBO-
PEHHSI BIOBITHO OIMO3UIIIT MCUX0-EMOIIIHHOTO CIPUHUHATTS AOBKULISA Ha [MOYATKy Ta
B KiHIII Bipiia, 5IKi, y CBOIO YEpry, IPOUYUTYIOTHCS SIK acOLiaTHBHO-00pa3Hi KOPENSTH
BIJIIIOBITHUX OYTTEBUX KATEropiil «aKTUBHOCTI — MACHBHOCTI», «CIOKOIO — PYXY, [i-
SUTBHOCTI1» TOIIO, MOPIBH.:

Once more, sweet stream! With slow foot wand rin gnear,
1 bless thy milky waters cold and clear.
Escaped the flashing of the noontide hours,
With one fresh garland of Pierian flowers
(Ere from thy zephyr-haunted brink I turn)
My languid hand shall wreath thy mossy urn.
Life's current then ran sparkling to the noon,
Or silvery stole beneath the pensive moon:
Ah! Now it works rude brakes and thorns among,
Or o’er the rough rock bursts and foams along!

CTpyMOK B aHATI30BaHiH Moe3ii cCTa€ CHMBOJIOM €THAHHS peaIbHOTO Ta Miosorid-
HOTO CBITY, 3€MHOTO Ta HEOSCHOTO YKUTTS, YACOBUX IIaHIB MUHYJIOTO 1 TEMEPINTHBOTO.

CHUMBOJTIKO-TTOETUIHE OCBOEHHS MPOOIEMATHKH CYTHOCTI KHUTTS Ta HOTO OKPEMHX
acrekTiB y TBopax Kombpimka BimOyBa€ThCS MUIIXOM 3aITyICHHS Y TEKCTOBY CTPYKTY-
py TporieciB 00pa3Horo 30araueHHs CEMaHTHKH JICKCEM-KOCMOHIMIB (the star of eve —
Wisdom), bitorimiB (White-flower’d Jasmin, and the broad-leav’d Myrtle — emblems
of Innocence and Love!), Bi3yanbHUX Ta aKyCTHIHHX IPOSBIB MPHUPOIHU (sunbeams
dance — tranquillity, idle flitting phantasies,; The stilly murmur of the distant Sea —
silence), xonmbopoHasB (pale orb to shroud; the gatlier’d blackness lost on high, the
slant beams of the sinking orb; Live in the yellow light, ye distant groves! And kindle,
thou blue Ocean), OHOBIEHHSAM €CTETHYHUX PECYPCIB TPATUITIHHUX TTOCTH3MIB, CTBO-
PEHHUX 32 JIONIOMOTO0 JIEKCHKH, 110 HanexuTh 10 neBHux JICT «mopu poky — nepionu
JIFOIICHKOTO YKUTTSD», KITOPH THS 1 HOU1 — ITePiOIH JIFOICHKOTO XKHUTTS / €MOIIIHHI CTaHM»
(as the star of evening flung its beam,; Therefore all seasons shall be sweet to thee;
Life's noisiest hour, the fair light of Dawn; And winter slumbering in the open air,
Wears on his smiling face a dream of Spring!). Y pe3ynbrari, MeTaopuvHe CJIOBO, Y
SIKOMY CKJIQJIHA CYTh SIBHINIA BHPaXXEHA 332 paXyHOK MOPYXYy NNIHOMHHUX Mi(OJIIOTIIHUX
CeHCiB (Beuip, HiYU, TEMpsIBAa — CTaPiCTh, CMEPTH Ta CBITIIO, PAHOK — MOJIOMICTb, JKUATT)
Ta CIIAIKOBUX, YHIBepCaTbHUX (HOIBKIOPHUX 00pa3iB (BeCHA, JIITO — MOJOMICTH, JKHT-
TSI), CTA€ MICTKUM, INTACTUIHIM, HE 1T030aBJICHIM HOBHU3HH, IHTCHITIHHO CITPSIMOBAHIM
Ha CTBOPEHHS MPOTHO30BaHOTO MUCXOEMOIIHOTO T/Ia MOSTUYHOT PEelleIii.

st Konbpimka BaKIIMBE YSABICHHS PO CBIT SK PO OPTaHIYHUN TPOIIeC, e «BCe-
MOTYTHIH TyX 1 IPUpOIa €UHI, X04a i BHYTPIITHEO CYNEePEwWINBI, 1 KOXKHA X JacTKa,
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SKOI0 MaJIOl0 BOHA He Oyia, MICTHTh Y co0i SKOCTi BCbOTO MaTepiaibHOro BeecBiTy»
[TopGynoB 2004, 12].

BuBepuieHHSM €K3HCTEHILIHHUX JOMIHAHT y MPOCTOPI XYAOKHBOTO CBIiTOCIIPHIA-
HATTs Konbpipka € akyMyIisllisi CIOBECHO-IIOETHYHHUX 00pa3iB, 0 BepOai3yoTh «Bi-
YHi» KOHIIENTH, ONPAIbOBaHi €BPONEHCHKUM KYJIBTYPHUM Ta (PiTocOPCHKMM KOHTEK-
cToM — bor, o1, Mpu3HaYeHHS JIIOAWHY, JiSIBHICTb.

Kpi3s noerruHe cI0BO aBTOp MparHe 34iHCHUTH CBOIO TOJOBHY (YHKIIIIO —OCMHC-
JICHHS1 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOJMHHU, a TAKOX TO3aJIOACEKY TpaHC-
HEHIEHTHICTh. «Kpi3b CIIOBO MPOMYCKAETHCS aBTOPCHKUI 3aJyM MHTIIS, BTUTIOIOUUCH
y BIAMOBiTHUX OOpa3zHUX MOAENAxX, GopMmynax, 0 MpH3HAYEHI peaizyBaTH MOTpPio-
HY iJIef0, HaBisiHY BHYTPIIIHIMH TPaHCUEHICHTHUMH MTOpUBaHHAMI» [Manenko 2010,
185-186], mo mpoBOKye 0araTCcTBO TpPOMEiKH, MOPOIKYE aKTyasi3alil0 BTOPHHHUX
3HAYEHb CJIOBA, PO3MAITTSI CeMaHTHUHUX BiATIHKIB. OOpa3Hi HOMIHAIIT KOHIICTITIB 00T,
nyma, nois, GopryHa, moauHa y Konbpimpka 3acBiguye, 3 OHOrO OOKY, peaHiMaIlio
MidooriyHux, GoIbKIOpHUX (OopM, BKApOOBAaHMX Y MOBHOMY 3HAKOBI TPaJWIIIHUAX
nepcoHiQikalliii, MoOpiBHIHb, CIMITETIB, 3 IHIIOrO — MPOTHUCTABJICHHS KOJICKTHBHOMY
IyXy TIOTMEpe/IHIX ermoX IHAMBITyaTbHOTO 00Pa3HOTO KOy, XyAOKHBO-€CTETHYHHUX 1H-
HOBAIIiH y MOBOKEHHI 31 CJIOBOM SIK OCHOBHHM €JICMEHTOM TBOPEHHSI 1HIUBIAyabHOT
MOBHO-KOHIIETITYaIbHOT KAPTUHH CBITY TBOPYOi OCOOHCTOCT.

Hons y Konbpimka TpaauiiiHO OTOTOXKHIOETHCS 3 a0COIIOTHOIO BIIAJI00, CIIMUM
rpaslieM, TarapeM: meanly thus complain of Fortune s power / When the blind Gamester
throws a luckless die. Bears on its wing each hour a load of fate, a cama monuHa —
onuHokuit MaHnpiBHUK (Pale Roamer through the Night). CHiBBIIHOCSYH JTIPUIHOTO
repost i3 KOCMOCOM MPHUPO/IH, 1110 HAA€ JFOIUHI )KUTTEBOI eHEprii 1 kuTTs, Konbpimk
OJTHOYACHO YCBIJIOMJTIOE 0OMEKEHICTh JTFOAChKOro po3ymy (These shapings of theunre
generate mind; / Bubbles that glitter as they rise and break / On vain Philosophys
aye-babbling spring) 1 MONCHLKOTO 3¢MHOTO iCHYBaHHS. [NTUHHICTD, MUTTEBICTh YKUTTS
MeTaOPUYHO BIATBOPEHI B 00pa3i mopuBy BiTpy, Wild as th’ autumnal gust, the hand
of Time, ines HEBONAraHHOCTI Yacy — BUKOPUCTAHHIM TPAIULIHHOTO TIOETH3MY «pyKa
yacy», «4ac — IMiCOK» Ta OKa3lOHAJIbHOTO aBTOPCHKOTO HEoyoTiaMmy: scytheless Time
with branny hands / Barren and soundless as the measuring sands, 10 aKTyaJi3ye Cy-
MiIIEHHS M@K KOHIIENTYaJIbHOTO CIIPHUHSATTS Yacy 1 cMepTi. €IHICTh MPOTHIIEKHOCTEH
(cMyTKY 1 pamocTi), 3MiHHICTH OPM, IO € JIOTIYHUM 3aKOHOM iCHYBaHHS, CHMBOJI3Y-
I0ThCS y 3MIiHI JIHS 1 HOYI, COHIIA, 10 3aX0UTh 33 IPO30BI XMapH 1 3’ SIBJISETHCS 3HOBY
(Yon setting sun flashes a mournful gleam Behind those broken clouds, his stormy train:
To-morrow shall the many-colord main In brightness roll beneath his orient beam!).
Bor — MucnuThes SIK MEPUIOMKEPENO AOCKOHAIOCTI, KPacH, po3yMy, MepHIoNpruInHa
JKUTTEBUX Oar 1 BUpoOyBaHb.

[NoetrnuHe cIOBO CEMaHTHUYHO NEpEBaHTAKEHE, 30BHILIHS PEajbHICTh, OMOCEpPe-
KOBaHa MOETHUYHOK JICKCUKOIO, BIIXOAWTh Ha 3afHii IUIaH, HATOMICTh CTBOPEHHUMN 00-
pa3 BUKOPUCTOBYETHCS ISl BIOOpaXKeHHS HOBOT, TOETUYHOT peanbHOCTI, i7el. HacToT-
HICTh MOSIBM 00pa3HuX JOMIHAHT (the silent sky, pure serene, long eve, so balmy and
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serene, This night, so tranquil, calm as the gliding Moon, the heavenly spark serene),
PETYISIPHI MOJIEINI JIEKCHYHOT CIIOTY9yBaHOCTI Ta CTYKTYpHO-CEMaHTHYHI Bapiallii rmes-
HOTo 00pa3HOIo YSABJICHHS BiTOOpaXKarOTh BIAMOBIAHI ACIICKTH iHIUBIAYaIbHOI €CTE-
TUKO-TTI3HaBAIBHOT JISUTbHOCTI Ta Y CBOil CYKYITHOCTI CTAHOBIISITh OCHOBY BHSIBJICHHS
ecTeTH4HOI iH(opMallii PO BIINOBIHY JEHOTAaTUBHY cepy MIKpO- Ta MaKpOCBITY,
YOCOOJICHHSIM SIKOTO BOHH ITOCTal0Th. Hanpukinam, OyTTeBa mapanensb «CIoKid — Tisuib-
HICTB» BifioOpaxkeHa y noesii Hymn Before Sun-Rise, In The Vale Of Chamouni po3-
rayJKEHOI0 CHCTEMO0 00pa3iB: ropa, JoJuHa, HeOO — MTaIlKa, MiCHS/TIMH/MENoIist/
TroJI0C, TIOTIK, 10 IHTEPIIPETYIOTHCS SIK CMUCIIOBI TOUKH BiJUTIKY Y PO3rOpTaHHi acolli-
aTWBHO-00pa3HUX Mapaeneld, BUPRKCHUX MOBHHMHU €IIEMEHTAMH, 3B 30K MK SIKH-
MU BHMAara€e peKOHCTPYKIIT U aJIeKBaTHOTO PO3YMiHHS KOHIENITYaIbHOT iH(popMaIlii.
Tak, y nepiimx pskax 1moesii aBrop 3akiafae JABl TPAeKTOPil pyXy KOHIIEHTYalbHOT
iH(pOpMaIlii, BIaOYNCH JI0 IPUIHOMY KOHTPACTY MiXK HEMIOPYIITHICTIO TOPH Ta HECTPUM-
HUM ITOTOKOM PiK Y 11 T THIKXKSI, TOCHIICHOTO aKyMYJISIII€0 TPOTIETYHUX CTPYKTYP (eri-
TeTiB, MepcoHidikaliii, METOHIMIH), IO B MekKax aHAIli30BAHOTO MIKPOKOHTEKCTY Ha-
OyBalOTh IPOTWIICKHUX cMUCIIB: The Arve and Arveiron at thy base / Rave ceaselessly;
O sovran Blanc.../ thou, most awful form’/ Risest from forth thy silent Sea of Pines,
/ How silently! Around thee and above / Deep is the air and dark, substantial, black;
An ebon mass: methinks thou pierces tit / As with a wedge! But when I look again / It is
thine own calm home, thy crystal shrine / Thy habitation from eternity!
CrionisiiaHHst BeJIMYi IPUPOAM Y CTaHI CIIOKO0, a0COIOTHUM BTIJICHHSIM SIKOTO B
aHaJi30BaHOMY TBOPi € ropa MoHONaH, € epeyMOBOIO Mi3HAHHS BEIHYi 1 CYTHOCTI
TPAHCIEHJICHTHOTO 1 CaMOTO OYTTS — yCIABICHHS BEJTUYi TBOPLIS JIIPUIHUM Cy0’ €KTOM
€ HAWBHIIMM IIPOSIBOM JiSTIBHOCTI JIFOICBKOTO JIyXY, PYX 1 PO3BHTOK SIKOTO KOPEIIOE 3
aKTUBHICTIO Ipupoau: Awake, my soul! Not only passive praise/ Thou owest! Not alone
theses welling tears, / Mute thanks and secret ecstasy! Awake, / Voice of sweet song !
Awake, my heart, awake ! /Green vales and icy cliffs, all join my Hymn /... Thou dread
Ambassador from Earth to Heaven / Great Hierarch! Tell thou the silen tsky / And tell
the Stars, and tell yon rising sun / Earth, with her thousand voices, praises God.
JocmipkeHHsT MOBHO-KOHIIETITYaJIbHIX Ta 00pa3HUX IUIOMIMH MOETHYHUX TBOPIB
Komnbpimka 3acBiuye Takuii Crocio OCBOEHHS AIMCHOCTI, SIKUH IPYHTYEThCS Ha MpPio-
pHUTETI BHYTPIIIHBOTO, CYO’ €KTHBHOTO, EMOIIIHHOTO, YYyTTEBOTO CBITY HaJ CBiTOM 30-
BHIIIHIM, (POKyCyBaHHI Ha MEHTaJIbHOMY 00pasi CBITY, MOPOKEHOTO CaMOOYTHIM I10-
gytTaM MuTIA. Jlipuka Konbpimka 3acBiquaye ocoONMBUil posiB 0a30BUX MMOCTYJIATIB
POMaHTHYHOI €CTETUKH, JIe JTIHI'BO-KpPEeaTHBHA 0COOUCTICTh MUTIIS HaOyBae 0coOIMBOT
Bary sik BUsIB 00)KeCTBEHHOTO Havasia B JIFOJMHI, BIpy B T€, [0 B TyXOBHOMY CBITi BiJI-
OMBCs Bech YHIBEpCYM. BHYTpIIITHE KUTTS, CBIIOMICTh y BUIIISIAL (DOPM UyTTS, Uy TTEBE
CTIIODVISIJIaHHS OYTTS CTAIOTh OCHOBHUMH €MOTHBHO-CMHUCIIOBHMH MapKepaMH MOeTHY-
HOT KapTuHHM cBiTy Konbpimka. BinmoBiaHO akTyai3ailisi XyI0’)KHbOT0 KOHIIETTY JIFOJI-
chKoro OyTTs y moesii Kosbpimka BiiOyBaeThCs y IUIONIMHI, € OCHOBHUMU IIEHTPAMHU
TSKIHHSI CTaIOTh chepa NCUXOEMOIIIMHOT AisUTbHOCTI JitoauHu ((aHTasis, IHTYIIis, eMo-
1i1, «TOJIOC CepIs», MIPKYBaHHS HaJI CEHCOM XHTTS 1 TaTHOO cMepTi, jomi). Lle BrineHna
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aBTOPOM BiJIIIOBiJIb JIFOACHKOTO JyXy Ha MPUCKOPEHUH pyxX iCTOpii, HA 37aM cTapux
3acaj Ta KatacTpo(idHy HEMHUHYYICTh HOBHX IEPETBOPEHb 1 MPAarHEHHs 0-CBOEMY
3pO3yMITH XapakTep CBITOBOTO PO3BUTKY, [0 BUSBHUBCS HEIiABIAIHIUM PO3YMY.

Pomanumun H.U., kana. guiion. nayk, aou.

HanmonansHslil yHUBepCHTET «JIEBOBCKAS TTOTUTEXHUKA

O0pa3Hast HHTepnpeTauus ObITUS B MO3THYecKOM aucKypce Camiodis Teiiaopa Koabpumxa

B crartee mpoBeneH aHanu3 0COOEHHOCTEl BepOanu3aluy KOHLENTOB, KOTOPBIE COCTAaBISIOT CYTh
OBITHS YeJIOBEKa B MOITHYECKOM JUCKypce aHIIniickoro nosra-pomanTika Cemroana Teiinopa Kombpu-
JDKa IMyTEM OnpeseseH s JOMUHAHTHON MOITHYECKON TeMaTHKH, IEKOIUPOBaHUs BepOalbHBIX 00pa3oB,
MOTHBOB, CHMBOJIOB, CTHJIMCTHYECKIX MPHUEMOB CO3JaHHs CIIOBECHO-IIIACTHIECKOH KaHBBI TOTHIECKOTO
JCKYypca, eANHHAL] TIO3THIECKOTO JIEKCUKOHA aBTOPA, B MPUHIUIIAX CTPYKTYPHPOBAHHS KOTOPOTO 3a(hHK-
CHPOBaHA HEPAPXHS PEICBAHTHBIX JUIS 03T CMBICIIOB.
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Romanyshyn N.I., Ph.D, Associate Professor

Lviv National Polytechnic University

Imaginary Interpretation of Existence in Samuel Taylor Coleridge’s Poetic Discourse

The author analyses the verbalization of peculiarities of the concepts which constitute the essence
of human existence in the poetic discourse of English romantic poet Samuel Taylor Coleridge by means
of defining the dominant poetic theme, decoding of verbal images, motives, symbols, stylistic devices
empowering the creation of poetic discourse imagery texture, elements of the author’s poetic lexicon
which embody through their structural construction certain senses relevant for the poet.
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